
BUSHING BUMP DECAPPING UNITS - FORSTER PRODUCTS, INC.
BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Replacement decapping assembly for Forster Bushing Bump Dies Assemblies
include the decap rod, spindle bushing & lock nut, & decapping pin. Does not
include expander ball

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, 223 WSSM
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012755
Mfr. No.: BBDCUN223WSSM
Cartridge: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 757253997006

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die BUSHING BUMP
DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Einführung
Danke, dass du dich für die BUSHING BUMP DECAPPING UNIT von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Dieses Produkt ist als zuverlässiger Ersatz für die DecappingBaugruppe der Forster Bushing Bump Dies konzipiert.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie
enthält wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation, Nutzung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende dieses Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist, während du die
DecappingUnit verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
DecappingUnit verwendest.
Vermeide direkten Kontakt mit dem DecappingPin und anderen scharfen Komponenten, um Verletzungen zu
verhindern.
Modifiziere das Produkt nicht und verwende es nicht für nicht vorgesehene Zwecke.
Stelle sicher, dass die DecappingStange vor der Benutzung ordnungsgemäß gesichert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Ablagerungen zu
vermeiden.
Beachte alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Feuerwaffen und
verwandten Komponenten.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation:

Sammle alle notwendigen Komponenten: DecapStift, Spindelbuchse, Sicherungsmutter und
DecappingPin.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz klar und organisiert ist.
Setze die DecapStange in den entsprechenden Schlitz des Forster Bushing Bump Die ein.
Sichere die Stange mit der Sicherungsmutter, wobei du sicherstellst, dass sie ausreichend angezogen
ist.
Befestige die Spindelbuchse an der DecapStange und richte sie richtig aus.
Setze den DecappingPin durch die Spindelbuchse ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.

Benutzung:

Überprüfe vor dem Start, dass alle Komponenten sicher installiert sind.
Positioniere die Gewehrpatrone im Die gemäß den Anweisungen des Forster Bushing Bump Die
Handbuchs.
Übe gleichmäßigen Druck auf die DecapStange aus, um den Zünder aus der Patrone zu entfernen.
Vermeide übermäßige Kraft, um Schäden an der DecappingUnit oder der Patrone zu verhindern.
Baue nach der Benutzung die Einheit auseinander und reinige alle Komponenten, um die Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recycling oder
Entsorgungsmöglichkeiten für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Schäden an anderen oder der Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der BUSHING BUMP DECAPPING UNIT besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere direkt deren Kundenserviceteam. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur
Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten
Prioritäten. Viel Spaß beim verantwortungsvollen Gebrauch deiner BUSHING BUMP DECAPPING UNIT!
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Safety Instruction Guide for BUSHING BUMP
DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Introduction
Thank you for choosing the BUSHING BUMP DECAPPING UNIT from Forster Products, Inc. This product is
designed to provide a reliable replacement decapping assembly for Forster Bushing Bump Dies. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully. It contains important information regarding safety,
installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions while using the decapping unit.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
decapping unit.
Avoid direct contact with the decapping pin and other sharp components to prevent injuries.
Do not modify the product or use it for unintended purposes.
Ensure that the decapping rod is properly secured before use to prevent accidents.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of firearms and related components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary components: decap rod, spindle bushing, lock nut, and decapping pin.
Ensure that the workspace is clear and organized.
Insert the decap rod into the appropriate slot of the Forster Bushing Bump Die.
Secure the rod in place using the lock nut, ensuring it is tightened adequately.
Attach the spindle bushing to the decap rod, aligning it properly.
Insert the decapping pin through the spindle bushing, ensuring it is seated correctly.

Usage:

Before starting, doublecheck that all components are securely installed.
Position the rifle cartridge in the die as instructed by the Forster Bushing Bump Die manual.
Apply steady pressure to the decap rod to remove the primer from the cartridge.
Avoid excessive force to prevent damage to the decapping unit or the cartridge.
After use, disassemble the unit and clean all components to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste
disposal options.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent harm to others or the environment.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support team directly. Always ensure that you have the product
information available when seeking assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
BUSHING BUMP DECAPPING UNIT responsibly!



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el BUSHING
BUMP DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Introducción
Gracias por elegir el BUSHING BUMP DECAPPING UNIT de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para proporcionar un conjunto de decapado de repuesto fiable para los Forster Bushing Bump Dies. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente. Contiene
información importante sobre seguridad, instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza este producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones mientras usas la
unidad de decapado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
EU Safety Gate.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar la unidad
de decapado.
Evita el contacto directo con el pin de decapado y otros componentes afilados para prevenir lesiones.
No modifiques el producto ni lo uses para fines no previstos.
Asegúrate de que la varilla de decapado esté correctamente asegurada antes de usarla para prevenir
accidentes.
Usa el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o escombros.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y eliminación de armas de fuego y componentes
relacionados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne todos los componentes necesarios: varilla de decapado, buje del husillo, tuerca de bloqueo y
pin de decapado.
Asegúrate de que el espacio de trabajo esté claro y organizado.
Inserta la varilla de decapado en la ranura correspondiente del Forster Bushing Bump Die.
Asegura la varilla en su lugar usando la tuerca de bloqueo, asegurándote de que esté bien apretada.
Conecta el buje del husillo a la varilla de decapado, alineándolo correctamente.
Inserta el pin de decapado a través del buje del husillo, asegurándote de que esté colocado
correctamente.

Uso:

Antes de comenzar, verifica que todos los componentes estén instalados de manera segura.
Coloca el cartucho de rifle en el die según las instrucciones del manual de Forster Bushing Bump Die.
Aplica presión constante a la varilla de decapado para quitar el fulminante del cartucho.
Evita aplicar fuerza excesiva para prevenir daños a la unidad de decapado o al cartucho.
Después de usar, desarma la unidad y limpia todos los componentes para mantener el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación



Elimina cualquier componente usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje o eliminación de
residuos peligrosos locales.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir daños a otros o al
medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, consulta el sitio web
del fabricante o contacta directamente a su equipo de atención al cliente. Siempre asegúrate de tener la información
del producto disponible al buscar asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta usando tu BUSHING BUMP DECAPPING UNIT de manera responsable!
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Guide de Sécurité pour l'UNITÉ DE DÉCALOTTAGE
BUSHING BUMP, 223 WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi l'UNITÉ DE DÉCALOTTAGE BUSHING BUMP de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu
pour fournir un assemblage de décalottage de remplacement fiable pour les Forster Bushing Bump Dies. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations
importantes concernant la sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours ce produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions pendant l'utilisation de
l'unité de décalottage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des équipements de protection individuelle appropriés (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des
gants lors de l'utilisation de l'unité de décalottage.
Évitez tout contact direct avec la goupille de décalottage et les autres composants tranchants pour prévenir
les blessures.
Ne modifiez pas le produit et ne l'utilisez pas à des fins non prévues.
Assurezvous que la tige de décalottage est correctement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Utilisez le produit dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de débris.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des armes à feu et des
composants associés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Rassemblez tous les composants nécessaires : tige de décalottage, manchon de broche, écrou de
blocage et goupille de décalottage.
Assurezvous que l'espace de travail est clair et organisé.
Insérez la tige de décalottage dans l'emplacement approprié du Forster Bushing Bump Die.
Fixez la tige en place à l'aide de l'écrou de blocage, en vous assurant qu'il est bien serré.
Fixez le manchon de broche à la tige de décalottage, en l'alignant correctement.
Insérez la goupille de décalottage à travers le manchon de broche, en vous assurant qu'elle est bien en
place.

Utilisation :

Avant de commencer, vérifiez que tous les composants sont correctement installés.
Positionnez la cartouche de fusil dans le moule comme indiqué dans le manuel du Forster Bushing
Bump Die.
Appliquez une pression constante sur la tige de décalottage pour retirer le amorce de la cartouche.
Évitez d'exercer une force excessive pour prévenir tout dommage à l'unité de décalottage ou à la
cartouche.
Après utilisation, démontez l'unité et nettoyez tous les composants pour maintenir les performances.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou
d'élimination des déchets dangereux locaux.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter de nuire à autrui ou à
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'UNITÉ DE DÉCALOTTAGE BUSHING BUMP, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter directement leur équipe de support client. Assurezvous toujours d'avoir les
informations sur le produit à disposition lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. Profitez de votre
UNITÉ DE DÉCALOTTAGE BUSHING BUMP de manière responsable !
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU
DEKAPOWANIA BUSHING BUMP, 223 WSSM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU DEKAPOWANIA BUSHING BUMP od Forster Products, Inc. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić niezawodny zestaw wymienny do dekapowania dla zestawów Forster Bushing Bump.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją
bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj tego produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń podczas używania
jednostki dekapującej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas używania
jednostki dekapującej.
Unikaj bezpośredniego kontaktu z prętem dekapującym i innymi ostrymi elementami, aby zapobiec
obrażeniom.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go do niezamierzonych celów.
Upewnij się, że pręt dekapujący jest odpowiednio zabezpieczony przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub zanieczyszczeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji broni palnej oraz związanych z nią
komponentów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zbierz wszystkie niezbędne komponenty: pręt dekapujący, tuleję wrzeciona, nakrętkę blokującą oraz
wkładkę dekapującą.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Włóż pręt dekapujący do odpowiedniego slotu zestawu Forster Bushing Bump Die.
Zabezpiecz pręt na miejscu za pomocą nakrętki blokującej, upewniając się, że jest odpowiednio
dokręcona.
Przymocuj tuleję wrzeciona do pręta dekapującego, odpowiednio ją wyrównując.
Włóż wkładkę dekapującą przez tuleję wrzeciona, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem, podwójnie sprawdź, czy wszystkie komponenty są odpowiednio zainstalowane.
Umieść nabój w zestawie, zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku zestawu Forster Bushing
Bump Die.
Naciskaj równomiernie na pręt dekapujący, aby usunąć spłonkę z naboju.
Unikaj nadmiernej siły, aby zapobiec uszkodzeniu jednostki dekapującej lub naboju.
Po użyciu rozmontuj jednostkę i wyczyść wszystkie komponenty, aby utrzymać ich wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje recyklingu lub utylizacji
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
innych lub środowiska.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU DEKAPOWANIA BUSHING BUMP,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich zespołem wsparcia klienta. Zawsze
upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie, gdy szukasz pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z ZESTAWU DEKAPOWANIA BUSHING BUMP!



1.  

2.  

Turvallisuusohjeet BUSHING BUMP DECAPPING
UNIT, 223 WSSM

Johdanto
Kiitos, että valitsit BUSHING BUMP DECAPPING UNIT yksikön Forster Products, Inc:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettava korvaava decappingkokoonpano Forster Bushing Bump Dies sarjalle. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa turvallisuudesta,
asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tätä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa decappingyksikön käytön
aikana.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kun käytät
decappingyksikköä.
Vältä suoraa kontaktia decappingpiikin ja muiden terävien osien kanssa vammojen estämiseksi.
Älä muokkaa tuotetta tai käytä sitä aiottujen tarkoitusten ulkopuolella.
Varmista, että decappingtanko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi pölyn tai roskien hengittämistä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien komponenttien käyttöä
ja hävittämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kerää kaikki tarvittavat osat: decaptanko, spindelipuskuri, lukitusmutteri ja decappingpiikki.
Varmista, että työskentelyalue on selkeä ja järjestetty.
Aseta decaptanko Forster Bushing Bump Die yksikön sopivaan paikkaan.
Kiinnitä tanko paikalleen lukitusmutterilla varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä spindelipuskuri decaptankoon, varmistaen, että se on kohdistettu oikein.
Aseta decappingpiikki spindelipuskuriin, varmistaen, että se on oikein paikoillaan.

Käyttö:

Tarkista ennen aloittamista, että kaikki osat on asennettu turvallisesti.
Aseta kivääripatruuna dieyksikköön Forster Bushing Bump Die käsikirjan ohjeiden mukaisesti.
Kohdistaa tasainen paine decaptankoon poistaaksesi primäärin patruunasta.
Vältä liiallista voimaa estääksesi vahingoittamasta decappingyksikköä tai patruunaa.
Käytön jälkeen purkaa yksikkö ja puhdista kaikki osat suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämismahdollisuudet.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti muiden tai ympäristön vahingoittamisen estämiseksi.

Lisätiedot



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BUSHING BUMP DECAPPING UNIT yksiköstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukitiimiinsä suoraan. Varmista aina, että sinulla on tuotetiedot
saatavilla, kun haet apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti
BUSHING BUMP DECAPPING UNIT yksikön vastuullisesta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktionsguide för BUSHING BUMP
DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Introduktion
Tack för att du valt BUSHING BUMP DECAPPING UNIT från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad för
att ge en pålitlig ersättningsdekapslingsenhet för Forster Bushing Bump Dies. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om säkerhet,
installation, användning och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid denna produkt i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner under användningen av
dekapslingsenheten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
dekapslingsenheten.
Undvik direkt kontakt med dekapslingspinnen och andra vassa komponenter för att förhindra skador.
Modifiera inte produkten eller använd den för oavsiktliga ändamål.
Se till att dekapslingsstången är ordentligt säkrad innan användning för att förhindra olyckor.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av skjutvapen och relaterade
komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Samla alla nödvändiga komponenter: dekapslingsstång, spindelbussning, låsmutter och
dekapslingspinne.
Se till att arbetsytan är klar och organiserad.
Sätt in dekapslingsstången i den lämpliga platsen för Forster Bushing Bump Die.
Säkra stången på plats med hjälp av låsmuttern, och se till att den är ordentligt åtdragen.
Fäst spindelbussningen på dekapslingsstången, och justera den korrekt.
Sätt in dekapslingspinnen genom spindelbussningen, och se till att den sitter korrekt.

Användning:

Kontrollera innan du börjar att alla komponenter är ordentligt installerade.
Placera patronen i dämparen enligt instruktionerna i manualen för Forster Bushing Bump Die.
Applicera jämnt tryck på dekapslingsstången för att ta bort tändhatten från patronen.
Undvik överdrivet tryck för att förhindra skador på dekapslingsenheten eller patronen.
Efter användning, demontera enheten och rengör alla komponenter för att upprätthålla prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för lokala återvinnings eller farligt
avfallshanteringsalternativ.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skada på andra eller miljön.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupportteam direkt. Se alltid till att du har produktinformation
tillgänglig när du söker hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
Njut av att använda din BUSHING BUMP DECAPPING UNIT på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro BUSHING BUMP
DECAPPING UNIT, 223 WSSM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BUSHING BUMP DECAPPING UNIT od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivou náhradní dekapovací sestavu pro Forster Bushing Bump Dies.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny.
Obsahuje důležité informace týkající se bezpečnosti, instalace, používání a likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte tento produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení během používání dekapovacího
zařízení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozený.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o staženích produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání dekapovacího zařízení noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Vyhněte se přímému kontaktu s dekapovacím kolíkem a dalšími ostrými komponenty, abyste předešli
zraněním.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu ani ho nepoužívejte k neúmyslným účelům.
Ujistěte se, že je dekapovací tyč správně zajištěna před použitím, aby se předešlo nehodám.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo nečistot.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace střelných zbraní a souvisejících
komponentů.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Shromážděte všechny potřebné komponenty: dekapovací tyč, hřídelovou objímku, zajišťovací matku a
dekapovací kolík.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný.
Vložte dekapovací tyč do příslušného slotu Forster Bushing Bump Die.
Zajistěte tyč na místě pomocí zajišťovací matky, ujistěte se, že je dostatečně utažená.
Připojte hřídelovou objímku k dekapovací tyči, správně ji zarovnejte.
Vložte dekapovací kolík skrze hřídelovou objímku, ujistěte se, že je správně usazený.

Používání:

Před zahájením dvakrát zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty bezpečně nainstalovány.
Umístěte náboje do die podle pokynů v manuálu Forster Bushing Bump Die.
Aplikujte stálý tlak na dekapovací tyč, abyste odstranili zápalku z náboje.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození dekapovacího zařízení nebo náboje.
Po použití rozmontujte zařízení a vyčistěte všechny komponenty, abyste udrželi výkon.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti recyklace nebo likvidace
nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty likvidovány bezpečně, aby se předešlo újmě jiným nebo životnímu
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BUSHING BUMP DECAPPING UNIT se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo přímo na jejich tým zákaznické podpory. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o
produktu, když hledáte pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami. Užijte si používání BUSHING BUMP DECAPPING UNIT zodpovědně!


